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On behalf of these beings of scant good
roots of the future unwholesome world,
near the end of the Dharma Image Age and
during the Dharma-Ending Age, I now ask
the Buddha: What skillful means can be
used to teach and guide them to develop
faith and eradicate their afflictions?

When

circumstances, many obstacles will make

these beings encounter bad
them retreat from their wholesome resolve.
They will give rise to many doubts regarding
both worldly and world-transcending
principles of cause and effect, and will be
unable to persevere in the focused pursuit
of wholesome dharmas. These beings are

pitiable and should be rescued.

May the World Honored One, who
possesses greatkindness and the Wisdom of
All Modes, come up with a skillful method
to let them be aware and understand, so
they can escape the net of doubt, eradicate
their obstacles, develop their faith, and
quickly attain the state of non-retreat of

whatever vehicle they follow.

Commentary:

Solid Pure Faith Bodhisattva said: On
behalf of these beings of scant good roots
of the future unwholesome world, near the
end of the Dharma Image Age and during
the Dharma-Ending Age, I now ask the
Buddha: What skillful means can be used
to teach and guide them to develop faith
and eradicate their afflictions? I now ask
the Buddha, what expedient means can
be created to teach and transform all these
beings to help them develop faith and get
rid of such inauspiciousness and all of their
afflictions?

When these beings encounter bad
circumstances, many obstacles will make
them retreat from their wholesome

resolve. The Dharma-Ending Age is also

known as the unwholesome time. It is
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because when these beings encounter the Dharma-Ending Age, they have too many
obstacles, so many different kinds that one could not speak of them all. Because of
all these kinds of obstacles, they retreat from their wholesome resolve. We who study
the Buddhadharma must remember never to obstruct others from giving rise to the
Bodhi resolve. We should not obstruct others in this monastery and chase them away.
If we obstruct others and cause them to leave, it is equivalent to destroying their
Bodhi resolve and disrupting the monastery, and we will for certain fall into the hells.

They will give rise to many doubts regarding both worldly and world-
transcending principles of cause and effect. Regardless whether it is the principles
of the cause and effect at the mundane or transcendental level, they will soon give
rise to doubt and will be unable to persevere in the focused pursuit of wholesome
dharmas. They will then be unable to make up their minds to single mindedly seck
the Buddhadharma and wholesome dharmas. These beings are pitiable and should
be rescued. These beings are in such a pathetic state, it is only right to save them.

May the World Honored One, who possesses great kindness and the Wisdom
of All Modes come up with a skillful method to let them be aware and understand.
The Buddha is endowed with great kindness, great compassion, and the Wisdom
of All Modes. I wish to request the Buddha to propagate an expedient method to
allow all these beings know and understand, so they can escape the net of doubt,
eradicate their obstacles, develop their faith day by day.

And quickly attain the state of non-retreat of whatever vehicle they follow.
Regardless of the vehicle they are in, whether it is the vehicle of Hearers, that of Those
Enlightened to Conditions, or that of Bodhisattvas, may they quickly attain the three
kinds of non-retreat. The three kinds of non-retreat refers to non-retreat in thought,
non-retreat in practice, and non-retreat in dwelling. In this state one diligently
cultivates in thought after thought without any thought of backsliding, unlike us
who practice for two and half days and slack off on the third day, because we have not
attained the three kinds of non-retreat. To be non-retreating in practice is to cultivate
more diligently day after day; it is not permissible to become lazier each day. To be
non-retreating in thought is to seek the unsurpassed path in thought after thought.

To be non-retreating in dwelling is to not backslide to the three unwholesome paths.

Sutra:

The Buddha said to Solid Pure Faith Bodhisattva: “Good indeed, good indeed.
It is great that you ask about this matter as it deeply complies with my own
intention. Within this assembly, there is a Bodhisattva Mahasattva named Earth
Store. You should direct your question on this matter to him. He will certainly set

up a skillful method and expound it for you, just as you wish.”

Commentary:

The Buddha said to Solid Pure Faith Bodhisattva. After Solid Pure Faith
Bodhisattva asked the Buddha in this way, the Buddha told him, “good indeed,”
meaning, “You are able to represent all beings and request a skillful method. This is

excellent. By making this request, you are according with the potentials of all beings.

s> To be continued
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